




La création d’un catalogue est d’abord une recherche artistique pour capturer la beauté des 
réalisations en aménagement paysager. Capturer la créativité et la transformation du paysage 
naturel pour créer un espace fonctionnel, source de beauté et de ressourcement. Prendre en 
considération l’environnement naturel d’un projet et réconcilier l’inerte et le vivant. 

The creation of a catalog is first and foremost an artistic quest to capture the beauty of landscaping 
achievements. To capture the creativity and transformation of the natural landscape to create 
a functional space, source of beauty and rejuvenation. To take into consideration the natural 
environment of a project and to reconcile the inert and the living.
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La nature est belle, forte et permanente.

Quand on voit la richesse de ses couleurs, de ses textures et l’audace de ses agencements, on pourrait croire qu’elle 

s’est inspirée de la splendeur de nos produits pour en mettre plein la vue. C’est que Rocvale, de concert avec Unilock®, 

développe des produits d’aménagement paysager à la fois élégants et durables, dans une variété de styles, de teintes 

et de formes presque infinie. Fabriqués selon des normes de qualité qui dépassent les standards en vigueur, nos 

produits de béton préfabriqués architecturaux rehausseront la beauté de votre environnement et nos pierres naturelles 

y ajouteront une élégance toute spéciale. 

En faisant appel au savoir-faire et à la créativité des professionnels de l’aménagement paysager, vous verrez à quel 

point Rocvale peut inspirer l’art dans l’aménagement paysager. 

Nature epitomizes beauty, power and permanence.

Admiring the profusion of colors, plethora of textures and audacity of pairings, one might be forgiven for thinking Nature 

herself drew inspiration from the splendor of our products. Indeed, in partnership with Unilock®, Rocvale has created 

landscaping products that are both elegant and durable, finding expression in a virtually infinite variety of styles, hues 

and shapes. Manufactured to quality standards easily exceeding industry norms, our architectural prefabricated concrete 

pavers will enhance the beauty of your environment and our natural stones will confer a singular elegance, offering Nature 

all due respect.

Professional landscape architects and landscapers will take pride in summoning their superlative skill and creativity to 

show you how Rocvale inspires art through landscaping.
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FAMILLES DE PRODUITS / PRODUCT FAMILIES

CLASSIQUE / CLASSICCLASSIQUE / CLASSIC

Les finis architecturaux EnduraColor™Plus assurent beauté et durabilité grâce à un concentré de pigments de couleurs 

organiques et synthétiques qui résiste aux rayons UV et aux conditions atmosphériques extrêmes.

EnduraColor™Plus architectural finishes assure enduring beauty and durability through a concentrated color pigments that resist 

UV rays and stand up to extreme weather conditions.

La durabilité des produits EnduraColor™ est le résultat d’une couleur durable et d’une résistance permanente. La couche supérieure 

du pavé contient des couleurs concentrées et des matériaux qui résistent à l’usure. 

EnduraColor™ products deliver color durability with permanent strength. The top portion of each stone is engineered with 

concentrated color and special wear-resistant materials.

Une offre complète de murs, marches et couronnements pour créer la parfaite correspondance dans l'élaboration de votre projet 

à l'horizontal comme à la verticale.

A complete selection of walls, steps and copings to create the perfect pairing in your project planning.

Cette famille à valeur ajoutée s’inscrit dans notre mission d’inspirer l’art dans l’aménagement paysager en accueillant une 

gamme de produits classiques simple couche d’une qualité exceptionnelle.

This line of value-added products that stem directly from our mission to inspire art through landscaping, welcoming a new collection 

of classic products of exceptional quality. 

PIERRE NATURELLE / NATURAL STONEPIERRE NATURELLE / NATURAL STONE
Les dalles en pierre naturelle signées Rocvale sont sélectionnées pour leur fonctionnalité, leur attrait, leur esthétisme et pour 

qu’elles demeurent inaltérées pour des décennies et des décennies. 

Natural stone slabs from Rocvale are selected for their functionality, form, appearance and capacity to remain invariable for 

decades to come.

MARCHE, MUR ET COURONNEMENT / WALLS, STEPS AND COPINGSMARCHE, MUR ET COURONNEMENT / WALLS, STEPS AND COPINGS
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Une technologie exclusive qui répand la couleur de manière aléatoire 
pour donner aux pavés et dalles préfabriqués de béton une apparence 
de granit naturel.

A proprietary technology that disperses color randomly and gives precast 
architectural concrete pavers and slabs a natural granite-like appearance. 

COLOR FUSION™

Les textures, moulées à partir de pierres naturelles, de briques et de galets, 
sont ultra-réalistes.

Ultra-realistic textures cast from natural stone, brick and historic 
cobblestone.

REALA™

Ce procédé de fabrication exclusif produit les pavés préfabriqués de béton 
les plus résistants sur le marché, ayant jusqu’à quatre fois la robustesse 
du béton coulé. Idéal pour les surfaces devant supporter de lourdes 
charges.

For heavy traffic loads, this proprietary manufacturing process creates 
the most durable precast architectural concrete pavers on the market, 
with up to four times the strength of poured concrete. 

ULTIMA™

Une protection totale de la surface qui facilite le nettoyage 
des déversements avant que les taches ne s’incrustent.

An integral surface protection that allows for easier cleanup of spills when 
they happen and before a stain can develop. 

EASY CLEAN™

ARTISTA™

Un procédé breveté qui crée des combinaisons de couleurs piquetées 
visuellement étonnantes.

A patented process that creates visually stunning, dappled color 
combinations.
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COMMENT AGENCER LES PRODUITS ROCVALE
PRODUIT / PRODUCT 22-25mm 50mm 60mm 70mm 80mm 100mm PAVÉ / PAVER DALLE / SLAB VÉHICULAIRE / VEHICULAR

Brussels Block® X X X

Cartier X X X

Eden 60mm X X

Eden 80mm NOUVEAU / NEW X X X

Hollandstone® X X X

Promenade™ NOUVEAU / NEW X X X

Skyline™ NOUVEAU / NEW X X

Windermere®
 

X X X

Artline™ X X X

Beacon Hill™ 60mm X X X

Beacon Hill™
 

80mm X X X

Il Campo® X X X

Granito™ NOUVEAU / NEW X X X

Promenade™ X X X

Arcana™ X X

Copthorne® X X X

Courtstone® X X X

Mattoni X X X

Richcliff® X X X

Series 3000® X X X

Town Hall® X X X

Tribeca X X X

Umbriano® 60mm X X X

Umbriano® 70mm X X X X

Umbriano® 100mm X X X

Valois X X

Argent / Silver Birch X X

Basalte / Basalt X X

Gris Cristal / Castle Grey X X

Gris Veiné / Cliff Grey X X

Ivoire / Ivory Sand X X

Sable Doré / Golden Sand X X

City Park X X X

Eco-Line™ X X X

Eco-Optiloc™ X X X

Eco-Priora™ X X X

Eco-Promenade™ X X X
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HOW TO PAIR ROCVALE PRODUCTS
VÉHICULAIRE LOURD / 

COMMERCIAL VEHICULAR
PERMÉABLE / PERMEABLE MUR / WALL MARCHE MONOLITHIQUE /  

MONOLITHIQUE STEP
COURONNEMENT / COPING

Brussels Dimensional Stone® X (p.100)

Mur Cartier X (p.114) X (p.105)

Mur Cartier X (p.114) X (p.105)

Mur Cartier X (p.114) X (p.105)

Mur Cartier X (p.114) X (p.105)

X Mur Cartier X (p.114) X (p.105)

Mur Cartier X (p.114) X (p.105)

Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.114) X (p.105)

Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.114) X (p.105)

Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.114) X (p.105)

X Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.105)

X

X (p.112)

X (4x8 / 8x8) Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.105)

X X

X X X (p.105)

Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.105)

X (hexagonal) Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.105)

Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.105)

Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.114) X (p.105)

X (p.118) X (p.118)

X (p.120) X (p.120)

X (p.122)

X (p.124) X (p.124)

X (p.126) X (p.126)

X (p.128) X (p.128)

X X

X X

X X

X X

X X Mur Cara
MC

 Wall™ X (p.105)
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PRODUIT / PRODUCT : COPTHORNE® (p.78)
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Une approche holistique de l’architecture de paysage et 
de l’aménagement paysager

La transformation du paysage naturel par l’intervention humaine devrait 

toujours être faite dans l’esprit de créer un espace fonctionnel, mais qui 

soit également source de beauté, d’apaisement et de ressourcement. 

C’est uniquement lorsque la démarche est soucieuse et respectueuse de 

l’environnement que cette métamorphose obligée est parfaitement réussie. 

Contribuer à mettre en valeur la beauté du paysage avec des produits de 

très grande qualité, durables et intemporels, c’est ce qui nous motive et 

nous inspire. Et quand la nature peut bénéficier du savoir-faire et du savoir-

être de gens passionnés pour concevoir et réaliser sa transformation, alors 

nos vœux sont exaucés.

A holistic approach to landscape architecture and design

Any human intervention to transform the natural landscape must be carried 

out with the aim of creating a functional space, but must also rise to the 

challenge of creating a fount of beauty, serenity and replenishment. Only 

when undertaken through an approach that is caring and respectful for the 

environment can this requisite metamorphosis be considered a complete 

success.   

We are motivated and inspired by our desire to accentuate the natural 

beauty of landscape with our very high quality, durable and timeless 

products. And when Nature can benefit from the proficiency and 

consideration of passionate devotees to design and realize any such 

transformation, our wishes are granted. 
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Le Créateur d’art certifié Rocvale™

Que ce soit pour la conception, la réalisation ou dans le cadre d’un projet clés 

en main, le Créateur d’art certifié Rocvale™ est un professionnel dont nous 

reconnaissons le haut degré de compétence. C’est un expert qui intègre 

nos matériaux de béton préfabriqué architectural et de pierre naturelle dans 

sa conception, tout en veillant à ce que la réalisation soit conforme à nos 

recommandations et à nos normes de qualité très élevées, en plus de répondre 

aux exigences du Bureau de normalisation du Québec (BNQ).

The Rocvale Certified Art Creator™ 

Whether as the designer, landscaper or contractor for a turnkey project, the 

Rocvale Certified Art Creator™ is a professional who has earned our recognition 

for their high degree of competency. Their expertise allows them to integrate our 

prefabricated architectural concrete and natural stone options from the design 

phase, ensuring that the realized project will conform to our recommendations 

and rigorous quality standards, in addition to meeting the requirements of the 

Bureau de normalization du Québec (BNQ).

Nos Créateurs d'art certifiés présents dans le catalogue
Our Certified Art Creator present in the catalog

	 Artis Paysage (p.19, 41, 69, 125)
	 Bergeron Paysagiste (p. 21, 66, 87, 91)
	 Bonin Design (p.81)
	 Conception Horticole du Nord (p.30, 83, 94, 95, 125)
	 Gestion Pierre-Alain Poirier (p.13, 34, 66, 123)
	 Jardin Eden (p.14, 31, 71, 121)
	 L'Art du Paysage (p.115)
	 Le Regard Vert (40, 81, 121)
	 Les Jardins ÉcoArt (p.37)
	 Matière de Goût (p.8)
	 NVIRA (p.63)
	 Ô Naturel (p.43)
	 Paysagiste Dany Morissette (20, 22, 23, 89, 95, 106)
	 Paysagiste Roche (p.35, 42)
	 Prestige Paysage (p.16, 17, 85)
	 Pro Design Aménagement (p.12)
	 Relief (63)
	 Vertige Paysage (24, 25, 26, 32, 33, 36, 83, 94, 119, 123)
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De la meilleure conception

Le concepteur Créateur d’art certifié Rocvale™ est un architecte paysagiste membre 

de l’Association des architectes paysagistes du Québec (AAPQ) ou un designer 

professionnel dont le savoir-faire en aménagement paysager est incontestable. 

Personne indépendante reconnue pour son éthique et sa dynamique de travail, 

le concepteur s’inspire, réfléchit et analyse en amont de la réalisation afin que 

sa proposition créative soit en parfaite adéquation avec le milieu dans lequel elle 

s’inscrira. Il sait créer une unité globale, entrelaçant savamment les moindres détails 

avec une grande conscience esthétique, mais aussi fonctionnelle. Communicateur 

dans l’âme, il est en mesure d’articuler son intention et d’expliquer sa démarche 

artistique. 

Ainsi, les plus belles réalisations sont le fruit des créateurs d’art qui ont su allier 

les formes, les couleurs et les textures en amalgamant des éléments aussi divers 

que le béton préfabriqué architectural, la pierre naturelle, le bois et les matériaux 

composites. 

From superlative design

The designer accredited as a Rocvale Certified Art Creator™ is a landscape architect 

who is a member of the Association des architectes paysagistes du Québec (AAPQ) 

or a professional designer whose command of landscape design is indisputable.

Independent in nature and renowned for their integrity and dynamism, the designer 

relies on inspiration, reflection and thorough consideration prior to construction so 

that their creative proposal will be in perfect harmony with the setting where it will 

be incorporated. They know how to create a unified whole, adroitly interweaving 

the slightest details with remarkable aesthetic awareness, all the while ensuring 

functionality. A communicator at heart, they are able to articulate their intent and 

explain their artistic approach. 

Thus, the most beautiful landscape realizations are the fruit of art creators who have 

skillfully coalesced forms, colors and textures by combining components as varied as 

prefabricated architectural concrete, natural stone, wood and composite materials. 
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À la meilleure réalisation

Le réalisateur Créateur d’art certifié Rocvale™ maîtrise parfaitement 

toutes les composantes de son art. Membre en règle de l’Association 

des paysagistes professionnels du Québec (APPQ), il sait s’entourer de 

spécialistes dans leur domaine et, grâce à son expérience, sa créativité et 

son savoir-faire, il fait en sorte que votre projet devienne l’espace dont vous 

avez rêvé. Il sait comment intégrer les différents matériaux pour que votre 

aménagement paysager soit plus attrayant, performant, et pour en rehausser 

la qualité. Ainsi, il n’hésite pas à vous recommander ceux qui sont les mieux 

adaptés à votre projet. 

Le réalisateur expérimenté sait, par exemple, que seuls les produits de béton 

préfabriqués architecturaux Classique, EnduraColor™ et EnduraColor™Plus 

réussissent à s’agencer parfaitement avec nos pierres naturelles de basalte, 

de grès et de granit.

To refined realization

The landscaping professional accredited as a Rocvale Certified Art Creator™ 

perfectly masters all aspects of their art. A member in good standing of the 

Association des paysagistes professionnels du Québec (APPQ), they rely 

on proven specialists in their field, and thanks to their experience, creativity 

and proficiency, they ensure the project of your dreams becomes a certainty. 

They know how to integrate various materials so that your landscape design 

will be more appealing, more functional and of higher quality. With their depth 

of knowledge, they readily recommend you the specialists best suited for 

your project. 

By way of example, the experienced landscaper knows that our Classic, 

EnduraColor™ and EnduraColor™Plus prefabricated architectural concrete 

products match most eloquently with our basalt, sandstone and granite 

natural stones.
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The next 30 pages offer you a moment to reflect, to be inspired and to ask yourself 
the right questions before diving into your landscaping project. These are divided into 
5 themes for Inspiring art in projects using multiple products, driveways, pool areas, 
minimalist projects and projects in small spaces.

A short text will guide you in the reflection that Rocvale has had regarding a given 
project. What inspired us, what caught our attention or what jumps out at us in the 
design or the feeling the images give us. As for the handwritten note, it brings out two 
main themes related to the project.

The right questions to ask yourself:  
•	 Do you think you need a design professional? Perhaps aandscape architect or a 

renowned exterior designer?
•	 Do you have any preferred tastes or styles? Rustic, contemporary, shaped or 

linear?

Les 30 prochaines pages vous proposent une réflexion, un moment pour vous inspirer 
et vous poser les bonnes questions avant de plonger dans votre projet d'aménagement 
paysager. Celles-ci sont réparties en 5 thèmes pour Inspirer l'art dans les projets 
utilisant plusieurs produits, les entrées de voitures, les espaces piscine, les projets 
minimalistes et les projets dans les petits espaces.

Un court texte vous guidera dans la réflexion qu'a eu Rocvale en regard d'un projet 
donné. Qu'est ce que cela nous a inspiré, qu'est-ce qui retient notre attention ou qui nous 
saute aux yeux dans la conception ou les sentiments que nous font vivre les images. 
Quant à la note manuscrite, elle fait ressortir deux principaux thèmes liés au projet.

Les bonnes questions à vous poser :  
•	 Croyez-vous avoir besoin d’un professionnel de la conception? Architecte 

paysagiste ou designer d’extérieur de renommée?
•	 Avez-vous des goûts ou des styles préférés? Rustique, contemporain, avec des 

formes ou linéaire?
•	 Cherchez-vous la même chose que le voisin ou quelque chose de différent?
•	 Est-ce que le choix ou la qualité du matériau est important pour vous?
•	 Quel est l’ampleur de votre projet? Seriez-vous prêt à diminuer l’ampleur afin 

d’utiliser des matériaux de plus grande qualité?

InspirationInspiration
COMMENT L'UTILISER / HOW TO USE IT
SECTION

Les bonnes questions à poser à votre professionnel de 
l'aménagement paysager :
•	 Avez-vous des personnes qualifiées à me conseiller pour m’aider à concevoir 

mon projet?
•	 Suivez-vous les normes, les recommandations des fabricants ou les meilleures 

pratiques?
•	 Faites-vous partie d’une association? Avez-vous des certifications?
•	 Garantissez-vous les travaux?

•	 Are you looking for the same thing as the neighbor or something different?
•	 Is the choice or quality of material important to you?
•	 What is the scope of your project? Would you be willing to lessen the size to permit 

use of a higher quality material?

Good questions to ask your landscape professional:

Intéressé par une rencontre 
informative? Par ici! 

Interested in an informative 
meeting? Here!

•	 Do you have any qualified people to advise me on how 
to design my project?

•	 Do you follow standards, manufacturer recommendations 
or best practices?

•	 Do you belong to an association? Do you have any 
certifications?

•	 Do you guarantee the work?
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Framing the environment

Playing with shapes

Inspirer l'art par la diversité
   Inspiring art through diversity

ESPACE MULTIFONCTIONNEL ET ORIGINAL

Oser agencer les produits, jouer avec les matériaux 

et les formes. Oser les coupes et créer des aires 

bien encadrées. Entre ruralité et monde urbain, se 

créer un environnement de quiétude.

MULTIFUNCTIONAL AND ORIGINAL SPACE

Dare to mix and match products, play with materials 

and shapes. Dare to cut and create well-framed 

areas. Somewhere between a rural feel and the 

urban world, create an environment of tranquility.

Courtstone p.80
Pierre naturelle Basalte p.120
Richcliff p.84

Jouer avec les f
ormes

Encadrer l'environnement

Cottage country feel
Comme au chalet
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Beacon Hill Texturé p.64
Copthorne p.78
Couronnement p.105
Mur Cara Wall p.102Thoughtful bordersInsertions réfléchies

Defining the space
Délimitation de l'espace

CRÉER DES ZONES PERSONNALISÉES

Imaginer une ambiance pour chaque zone, invitation au 5@7, zone de détente ou coin 

lecture. Sélectionner les bons produits pour créer un mélange harmonieux et naturel afin 

de créer une oasis bien définie en plein coeur de la campagne.

CREATE CUSTOM ZONES

Imagine a mood for each space; an invitation to happy hour, a relaxation zone or a reading 

nook. Select the right products to create a harmonious and natural mix to create a well-

defined oasis in the heart of the countryside.
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Marche Sienastone p.114
Mur Cara p.102
Town Hall p.88
Umbriano p.92

Balance the fine lines

Équilibre dans les lignes

RECRÉER UN LOOK CONTEMPORAIN

Savoir redonner une touche moderne et contemporaine à un bâtiment par l'intégration d'un aménagement 

paysager au goût du jour. Savoir composer avec différents produits et matériaux pour créer un agencement 

harmonieux, en accord avec le bâtiment et tout en linéarité. Trouver un équilibre entre les époques des 

différentes conceptions.

RECREATE A CONTEMPORARY LOOK

Knowing how to give a modern and contemporary touch to a building by integrating an up-to-date 

landscape design. Knowing how to use different products and materials to create a harmonious layout, 

connecting with the building thanks to a linear design. Find balance between the different design eras.

Well integrate
d vegetationIntégration d

es végétaux
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Town Hall p.88
Umbriano p.92

TRAVAIL D'INSERTIONS POUR ÉTABLIR DES VOCATIONS

Avec un brin de folie, savoir dessiner des zones : stationnement, 

allée piétonnière et entrée de garage dans un même espace. Oser 

la création avec des lignes audacieuses, inspirantes et jouer avec les 

textures des différents matériaux. Pose linéaire ou en chevron, l'art 

de la découpe est ici réellement un art.

WORK OF INSERTIONS TO ESTABLISH VOCATIONS

With a touch of whimsy, know how to design zones: parking, 

pedestrian path and garage entrance in the same space. Dare to 

create bold, inspiring lines and play with the textures of different 

materials. Linear or herringbone pattern, the art of cutting is truly 

an art.

Harmony with the building

Harmonie avec le bâtiment

Play on tex
turesJeu de text

ures
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Tribeca p.90
Beacon Hill Texturé p.64

Natural stone and concrete

Pierre naturelle et béton

L'ILLUSION DE LA PIERRE NATURELLE

L'art de bien intégrer les matériaux va de pair avec le fait de ne plus savoir ce 

qui est fait de béton ou ce qui est en pierre naturelle. Le Tribeca et le Beacon Hill 

ne deviennent que les accompagnateurs de l'environnement dans lequel ils se 

glissent. Une harmonie qui prend forme tout naturellement.

THE ILLUSION OF NATURAL STONE

The art of integrating materials goes hand in hand with not knowing what is made 

of concrete and what is made of natural stone. Tribeca and Beacon Hill pavers 

become the companions of the environment in which they are paired. A naturally 

shaped harmony.

Integration into 
natureIntégration dans

 la nature
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Inspirer l'art en entrée de voitures
   Inspiring art in driveways Dare to contrast

Oser les contrastes

22



Mur Cara Wall p.102
Town Hall p.88
Umbriano p.92

POURSUIVRE LE STATIONNEMENT VERS L'ENTRÉE PRINCIPALE

Poursuivre les lignes créatrices pour mener à la maison. Mener du stationnement à 

l'entrée de la résidence sans coupure. Amener la cohérence par l'utilisation des mêmes 

matériaux, des mêmes couleurs tendres et les insertions répétées. Apporter une touche 

de fraîcheur et d'audace par le choix de couleurs tout en contraste.

BLENDING THE DRIVEWAY TOWARDS THE MAIN ENTRANCE

Creative lines transfer from the driveway all the way to the entrance. Draw the eyesight 

from the driveway to the front door without changing speeds. Bring consistency through 

the use of the same materials, soft colors and repeated insertions. Bring a touch of 

freshness and boldness through the choice of contrasting colors.

ContinuityContinuité

Respect of the surrounding colors

Respect des couleurs environnantes
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Mattoni p.82

SIMPLICITÉ ET TRAVAIL DE MAÎTRE

Agrandir l'espace par le choix du motif. Une entrée de voiture simple en apparence, mais 

tout en finesse par l'art de la pose en chevrons. La simplicité était de mise en regard de la 

maison déjà chargée en teintes et textures : une teinte, un produit, une réflexion.

SIMPLICITY AND MASTERY

Expand the space by choosing the right pattern. A seemingly simple car entrance, but with 

the finesse of herringbone installation. Simplicity was the word of the day, given the house's 

already rich palette of colors and textures: one color, one product, one inspiration.

Sobriety
Sobriété

ClassicClassique
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Mattoni p.82
Umbriano p.92

CALMER L'ENVIRONNEMENT

Apaiser l'environnement surchargé grâce au motif hexagonal. Savoir choisir 

le produit en fonction des éléments existants de la résidence est essentiel 

et, dans ce projet, le motif fait vivre l'aménagement. La composition délicate 

dans un si petit espace est remarquable.

TONE THE ENVIRONMENT

Calm the overcrowded environment with the hexagonal pattern. Knowing 

how to choose the product based on the existing elements of the residence 

is essential, and in this project, the pattern brings the design to life. The 

delicate composition in such a small space is remarkable.

Dare the format

Oser le format

CalmApaiser
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Mattoni p.82

CALMER L'ENVIRONNEMENT

Harmoniser les couleurs et fondre l'entrée de voitures dans son environnement. Trouver 

la solution pour venir tempérer une maison chargée par la sobriété du Mattoni et mettre 

l'ensemble en valeur. Donner place à chaque élément du décor.

TO CALM THE ENVIRONMENT

Harmonize the colors and blend the driveway into its environment. Find the solution 

to soften a busy house with the sobriety of Mattoni and enhance the whole project. 

Give every element its place in the decor.

Upgrading the residence

Mise en valeur de la résidenceHarmony of colorsHarmonie des couleurs
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Courtstone p.80

Contrast and balanceContraste et équilibre

ENTRE MODERNITÉ ET RUSTICITÉ

Entre la modernité du bâtiment et la rusticité du produit au sol, trouver la juste mesure. Croiser le bois, 

la pierre et le béton pour former un ensemble harmonieux. Savoir jouer avec les matériaux est un art et 

ce projet montre l'importance de la réflexion derrière le design.

BETWEEN MODERNITY AND RUSTICITY

Between the modernity of the building and the rusticity of the product on the ground, find the right balance. 

Combining wood, stone and concrete to form a harmonious whole. Knowing how to play with materials 

is an art and this project shows the importance of the reflection and thought behind a design.

Paired from roof to ground

Accord du toit au sol
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Inspirer l'art les pieds dans l'eau
   Inspire art with your feet in the water

Beacon Hill Texturé p.64
Copthorne p.78
Couronnement p.105
Mur Cara Wall p.102

REDÉFINIR LA NATURE

Inspiration d'été, inspiration osée, inspiration réfléchie. Organiser l'environnement dans 

un plan vaste aux airs de liberté grâce aux insertions et se sentir en vacances à la 

maison. Savoir intégrer une variété de matériaux et de textures tout en gardant équilibre 

et distinction.

REDEFINING NATURE

Summer inspiration, daring inspiration, thoughtful inspiration. Organize the environment 

in a vast plan with an air of freedom thanks to the insertions and feel at home on 

vacation. Knowing how to integrate a variety of materials and textures while keeping 

balance and distinction.

Calm
Calme

Beach resort
Station balnéaire
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Pierre naturelle Gris Veiné p.124

UNE BAIGNADE EN MONTAGNE

L'utilisation d'un produit rustique dans cet environnement naturel apporte une touche irréelle 

lorsqu'on plonge dans cette piscine qui se perd dans la montagne. La nuance dans la pierre 

naturelle se fond dans le décor et amène le calme. Le motif de pose contemporain vient encadrer 

le projet d'une manière des plus naturelles.

A SWIM IN THE MOUNTAINS

The use of a rustic product in this natural environment brings an unreal touch when diving into 

this pool that is lost in the mountains. The shade of the natural stone blends into the setting 

and brings calmness.  The contemporary installation pattern frames the project in a natural way.

Blending in with the environment

Se fondre dans l'environnement

FreedomLiberté
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Couronnement Basalte p.120
Umbriano p.92

LES TROPIQUES À LA MAISON

L'utilisation d'un couronnement Basalte pour jouer en contraste avec le contour de piscine tout en pureté 

apporte éclat et élégance. Le travail de conception pour unir la nature à cet environnement créé est tout 

simplement réussi.

TROPICS AT HOME

The use of a Basalt coping to contrast with the pure pool contour brings radiance and elegance. The 

design work to unite nature with this created environment is simply successful.

Taking shelter in nature

S'abriter dans la nature

Tones and colorsTons et couleurs
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Mattoni p.82
Umbriano p.92

CRÉER LA PURETÉ

Savoir maximiser l'espace afin d'utiliser l'ensemble de la cour arrière intelligemment. 

Dessiner un plan et trouver la vocation de chaque zone tout en gardant l'harmonie dans 

la conception. Agrandir l'espace grâce à la pureté des couleurs choisies.

CREATE PURITY

Know how to maximize space in order to use the entire backyard intelligently. Draw a 

plan and find the vocation of each zone while keeping a harmonious design. Enlarge 

the space with the purity of the colors chosen.

Softness
Douceur

Purity of lines
Pureté des lignes
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RECTITUDE DES LIGNES

Créer un environnement de détente sobre et classique tout en 

concevant un projet éclatant. Quadriller et allier minimalisme et 

rectitude des lignes jusque dans les couronnements de piscine.

STRAIGHT LINES

Create a sober and classical relaxing environment while designing 

a striking project. Square and minimalistic combinations, paired with 

straight lines around the pool.

Stay classy

Rester classique

Extend the linesProlonger les ligne
s

Inspirer l'art minimaliste
   Inspiring minimalist art

Mur Cara p.102
Pierre naturelle Gris Cristal p.122
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Umbriano p.92

L'IMPORTANCE DE LA VÉGÉTATION

Savoir créer l'illusion d'être ailleurs dans le monde, d'être en Toscane au Québec. Faire courir la végétation 

dans tous les recoins et savoir associer l'inerte au vivant. Choisir les matériaux en fonction de l'émotion 

qu'on veut créer.

THE IMPORTANCE OF VEGETATION

Knowing how to create the illusion of being elsewhere in the world, like being in Tuscany in Quebec. 

Knowing how to make the greenery run its course throughout the project and how to associate concrete 

products with organic greenery.

Uniformity and modernism

Uniformité et modernisme

Combining the inert with the organicAllier l'inerte au vivant
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Pierre naturelle Argent p.118

MONOCHROMATIQUE ET ORGANIQUE

Utiliser les formes organiques pour rendre en mouvement un environnement très 

linéaire. Redonner toute sa noblesse au bâtiment en utilisant la pierre naturelle en 

accord avec les teintes et textures qui l'accompagnent.

MONOCHROMATIC AND ORGANIC

Use organic forms to give movement to a very linear environment. To give back all 

its nobility to the building by using natural stone in accordance with the tints and 

textures that accompany it.

Sinuosity
Sinuosité

Noble materialsNoblesse des m
atériaux
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Beacon Hill p.64

CALMER LE JEU

Créer une zone de lumière en contour de piscine par l'utilisation d'un produit pâle et 

doux et alléger l'environnement plus sombre. Concevoir un projet en toute simplicité 

pour calmer le jeu de lignes du bâtiment. Créer un aspect bohème par l'agencement 

du décor.

CALMING THE GAME

Create a light area around the pool by using a pale, soft product and lighten the darker 

environment. Designing a simple project to calm the building's linear space. Create a 

bohemian look through the arrangement of the decor.

SimplicitySimplicité

Light up the swimming area

Éclairer la zone baignade
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Beacon Hill p.64

LE MINIMALISME POUR LAISSER L'ESPACE RESPIRER

Savoir être minimaliste dans un petit espace peut être judicieux. Ne pas surcharger 

l'environnement de matériaux et couleurs et conserver un environnement qui respire, 

aéré et conserver la simplicité au coeur de la nature. 

MINIMALISM TO LET THE SPACE BREATHE

Knowing how to be minimalistic in a small space can be wise. Do not overload the 

environment with materials and colors and keep the environment breathable, airy and 

keep the simplicity in the heart of nature. 

Consistency
Constance

Let it breathe
Laisser respirer
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LUXE EN TOUTE SIMPLICITÉ

Ne pas surcharger un environnement de matériaux et teintes 

simplement en se basant sur l'espace à couvrir. Savoir créer 

un environnement simple et dégagé en utilisant un seul produit.

LUXURY IN ALL SIMPLICITY

Keep the material choices simple and minimal with a soft tone 

on tone color palette that extends the surface area. Know how 

to create a simple and clear environment using a single product.

Creating greatness

Créer la grandeur

See far awayVoir au loin

Beacon Hill p.64
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Pierre naturelle Basalte p.120

L'ÉMOTION QUE L'ON VEUT CRÉER

Créer un espace non pas seulement pour agrémenter l'environnement, mais pour créer une émotion. 

L'émotion d'être à l'abri, l'émotion d'avoir son petit coin de paradis loin de tous pour lire un livre bien 

emmitouflé ou pour recevoir quelques amis dans le confort et la chaleur du décor. 

THE EMOTION WE WANT TO CREATE

Creating a space not only to enhance the environment, but to create an emotion. The emotion of being 

sheltered, the emotion of having your own little corner of paradise away from everyone to read a book 

wrapped in a warm blanket or to host a few friends in the comfort and warmth of the decor. 

Create an emotion

Créer une émotion

Sheltered comfortÀ l'abri

Inspirer l'art dans les petits espaces
   Inspiring art in small spaces
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Town Hall p.88

ALLONGER L'ESPACE

Malgré l'étroitesse de l'entrée, savoir créer un effet grandiose à l'avant de cette élégante 

demeure. Par l'utilisation du motif en chevron décalé, les concepteurs ont su amplifier l'effet 

de longueur tout en encadrant de manière spectaculaire cette allée avec les végétaux.

EXTEND THE SPACE

Despite the narrowness of the entrance, the designers knew how to create a grand effect 

at the front of this elegant home. By using the offset herringbone pattern, the designers 

were able to amplify the effect of length while dramatically framing this driveway with 

plantings.

Working on dept
hTravailler la p

rofondeur

Choosing the right pattern

Choisir le bon motif
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Beacon Hill p.64

ÉQUILIBRER L'ESPACE PAR LE CHOIX DES MATÉRIAUX ET DES COULEURS

Dans les petits espaces, oser la chaleur des matériaux pour agrandir l'espace. Créer 

un équilibre entre les produits et végétaux choisis afin d'harmoniser un endroit qui 

serait facile à surcharger. 

BALANCE THE SPACE THROUGH THE CHOICE OF MATERIALS AND COLORS

In small spaces, dare to use warm materials to enlarge the space. Create a balance 

between the products and plants chosen to harmonize a place that would be easy to 

overload. 

Balance
Équilibre

Secrete garde
nJardin secret
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Courtstone p.80

CRÉER L'INTIMITÉ

Sélectionner le plus beau produit pour une petite superficie afin de 

rehausser la globalité de l'environnement. Inventer un lieu d'intimité 

même dans un petit espace communautaire et donner vie à cet 

espace dans toutes ces dimensions. 

CREATE INTIMACY

Selecting the most beautiful product for a small area to enhance the 

overall environment. Create an intimate nook even in a communal 

space and liven the whole area.

Surround the space

Entourer l'espace

European lookAspect européen
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Beacon Hill p.64
Copthorne p.78
Richcliff p.84

QUADRILLER LES ZONES

Savoir délimiter les espaces dans de petits environnements est un art. Les concepteurs 

ont ici réussi à créer des zones propres aux différentes vocations donnant ainsi un 

environnement très organisé sans alourdir la conception par les multiples bordures. 

GRID THE AREAS

Delineating spaces in small environments is an art. Here, the designers have succeeded 

in creating zones specific to the different vocations, thus giving a very organized 

environment without weighing down the design with multiple borders. 

Frame with bordersDélimiter par les b
ordures

Organizing the environment

Organiser l'environnement
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Beacon Hill p.64
Umbriano p.92

OSER L'UTILISATION DE PLUSIEURS FORMES

Agencer les tons des produits et du décor afin de créer une réelle harmonie du sol 

jusqu'au plafond du salon extérieur et amener un sentiment apaisant. Pour créer du 

mouvement dans la conception, utiliser différents formats de pavés qui peuvent même 

donner l'impression d'être à l'intérieur de la résidence. 

DARE TO USE SEVERAL FORMS

Match the tones of the products and decor to create a real harmony from the floor to the 

ceiling of the outdoor living room and bring a calming feeling. To create movement in the 

design, use different sizes of pavers that can even give the impression of being indoors.

Soothing
Apaisant

Mouvement through design

Mouvement dans la conception
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

4 1/8"
104 mm

6⅞" 
173 mm

2 3/4"
70 mm

6⅞"
173 mm

 8¼"
208 mm

2 3/4"
70 mm

8¼"
208 mm

13¾"
348 mm

Reflétant le design de la pierre de carrière, 

ces pavés sont littéralement "culbutés" dans 

un tambour afin de créer une patine vieillie qui 

apporte une chaleur intemporelle à tout projet. 

Brussels Block® continue depuis 1993 d'être 

un choix populaire pour les projets d'entrées 

de voitures, de patios et d'allées rustiques.

Reflecting the design cues of quarried stone, 

these pavers are literally ‘tumbled’ in a drum to 

create an antiqued patina that brings timeless 

warmth and a relaxed appearance to any 

project. Brussels Block® continues since 1993 

to be a popular choice for rustic driveway, patio 

and walkway projects.

BRUSSELS BLOCK®

ACAJOU / MAHOGANY

CHARCOAL / 
MIDNIGHT CHARCOAL

CALCAIRE / LIMESTONE

GRÈS / SANDSTONE

ANTIQUÉ / TUMBLED

CLASSIQUE / CLASSIC

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

CUIVRE NUNAVIK / COFFEE CREEK

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
CALCAIRE (29), GRÈS (41) 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
LIMESTONE (29), SANDSTONE (41)

COMPATIBLE AVEC BRUSSELS DIMENSIONAL STONE 

PAIRS WITH BRUSSELS DIMENSIONAL STONE

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE46
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Le Cartier offre une variété de dimensions 

qui permettent d’élaborer des créations des 

plus originales et intéressantes. Avec son 

chanfrein, il apporte finesse et élégance 

à toute réalisation. Nommé en l’honneur 

de Jacques Cartier, ce pavé ouvre la voie 

à d’autres produits et élève le procédé de 

fabrication simple couche. Une invitation aux 

découvreurs qui souhaitent créer avec ce pavé 

riche en possibilités et doté d’un scellant*.

Cartier is available in a variety of formats 

that allow for the creation of truly unique and 

interesting enhancements. With its chamfers, it 

imparts finesse and elegance to any creation. 

Honouring its namesake, Jacques Cartier, this 

paver opens a world of possibilities for a whole 

range of products and elevates the single-layer 

casting process. An invitation to explorers 

who wish to discover this paver’s wealth of 

possibilities, it is sealant* treated for durability. 

CARTIER

ANTHRACITE / COAL GREY

LIN CENDRÉ / SUNSET ASH GRIS PERLE / PEARL GREY

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

7"
175 mm

14"
350 mm

2 3/8"
60 mm

14"
350 mm

14"
350 mm

2 3/8"
60 mm

14"
350 mm

21"
525 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

21"
525 mm

35"
875 mm

PALETTE MIXTE / RANDOM BUNDLE

CLASSIQUE / CLASSIC

*Nouveau : offert avec et sans scellant. 
* New: offered with or without the coating.

LISSE / SMOOTH

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

COMPATIBLE AVEC MUR CARTIER 

PAIRS WITH CARTIER WALL

CHARCOAL /  
MIDNIGHT CHARCOAL

21x35
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Le produit Eden est un excellent choix pour offrir 

une alternative à vos créations dans différentes 

teintes à prix très abordables. Conçu avec le 

procédé de remplissage simple couche, son 

embossage discret et ses angles droits, l’Eden 

donne une apparence élégante et détendue à 

vos réalisations. Les différentes tailles de pavés 

rectilignes donnent l’apparence d’une pierre 

classique. C’est un pavé parfait pour les projets 

résidentiels traditionnels ou modernes.

The Eden product is an excellent choice to offer 

an alternative for your creations with different 

tints at very affordable prices. Cast with a single-

layer process, featuring discreet embossing and 

clean right angles, Eden confers an elegant 

and serene look to your creations. The different 

formats of rectilinear pavers are similar in 

appearance to classic stone. The perfect paver 

for traditional or modern residential projects. 

LIN CENDRÉ / SUNSET ASH

ANTHRACITE / COAL GREY

GRIS PERLE / PEARL GREY

EDEN 60 et 80mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

6"
152 mm

6"
152 mm

2 3/8"
60 mm

6"
152 mm

12"
305 mm

2 3/8"
60 mm

12"
305 mm

12"
305 mm

2 3/8"
60 mm

12"
305 mm

18"
457 mm

PALETTE MIXTE / RANDOM BUNDLE

TEXTURÉ / FLAGSTONE

CLASSIQUE / CLASSIC

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

80 mm

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

NOUVEAU 80mm / NEW 80mm

COMPATIBLE AVEC MUR CARTIER 

PAIRS WITH CARTIER WALL

Également disponible en 80 mm d'épaisseur.
Also available in 80 mm thickness.
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

4"
100 mm

8"
200 mm

Le Hollandstone® offre un look classique à 

tous ceux qui cherchent à utiliser un pavé à 

l’apparence de brique. Ce pavé est offert dans 

des couleurs distinctives pouvant s’adapter à 

tout style architectural. De forme simple, il peut 

être posé selon une large variété de motifs 

sur les patios, allées, entrées de voitures et 

projets commerciaux. Sa facilité d’installation 

contribue également à son attrait.

Hollandstone® imparts a classical air for all those 

seeking a paver with the look of brick. This paver 

is available in distinctive colours that can adapt 

to any architectural style. Simple in shape, it can 

be laid in vast variety of motifs for patios, paths, 

inserts, borders, car entrances and commercial 

projects. Its ease of installation is definitely 

another of its admirable attributes. 

HOLLANDSTONE®

CHARCOAL /  
MIDNIGHT CHARCOAL

ROUGE RUSTIQUE / RUSTIC RED

ANTHRACITE / COAL GREY

GRIS PERLE / 
PEARL GREY

LISSE / SMOOTH

LIN CENDRÉ / SUNSET ASH

CLASSIQUE / CLASSIC

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  

USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

COMPATIBLE AVEC MUR CARTIER 

PAIRS WITH CARTIER WALL

SIERRA
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La pureté des lignes est essentielle à la création 

de designs modernes. Optez pour la dimension, 

le fini et la couleur de la série Promenade™ et 

créez un effet linéaire dynamique dont l’esthétique 

saura rehausser vos projets d’aménagement.

Maintenant offert en format 4X12 dans la famille 

classique, le Promenade pousse un peu plus loin 

son concept, en offrant le produit à un prix plus 

abordable tout en offrant la même robustesse. 

Jumelable avec le produit Promenade de la famille 

EnduraColor, les possibilités de conception n'en 

seront que plus nombreuses.

Clean, sleek lines are essential to any modern 

design. Choose the size, finish and color from 

the Promenade™ series for long narrow paving 

"planks" to create a dynamic linear aesthetic to 

complement any design.

Now offered in a 4X12 size in the classic family, 

the Promenade takes its concept a step further, 

offering the product at a more affordable price 

while providing the same strength. Paired with the 

Promenade product from the EnduraColor family, 

the design possibilities will be even greater.

PROMENADE™

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

4"
100 mm

4"
100 mm

12"
300 mm

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

CLASSIQUE / CLASSIC

LIN CENDRÉ / SUNSET ASHANTHRACITE / COAL GREY

GRIS PERLE / PEARL GREY

CHARCOAL / MIDNIGHT 
CHARCOAL

COMPATIBLE AVEC MUR CARTIER 

PAIRS WITH CARTIER WALL

LISSE / SMOOTH

NOUVEAU / NEW*
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2"
50 mm

24"
606 mm

24"
606 mm

Ces dalles sont idéales pour les allées 

piétonnières et les toits-terrasses, que ce 

soit sur une base granulaire ou sur des 

piédestaux. Son format de 24x24" crée un 

aspect linéaire classique. 

Avec un rapport qualité-prix impressionnant, 

ce produit taillera sa place dans la conception 

des toits-terrasses.

These slabs are ideal for walkways and roof 

terraces, whether on a granular base or on 

pedestals. Its 24x24" format creates a classic 

linear look. 

With an impressive price/quality ratio, this 

product will make its mark in the design of roof 

terraces.

SKYLINE™

LISSE / SMOOTH

CLASSIQUE / CLASSIC

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

NOUVEAU / NEW*

CALCAIRE / LIMESTONE
56
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

7"
180 mm

14"
360 mm

2 3/4"
70 mm

14"
360 mm

14"
360 mm

2 3/4"
70 mm

14"
360 mm

21"
540 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

7"
180 mm

14"
360 mm

Pour les projets où le budget est une 

préoccupation, le Windermere offre une 

option intéressante. Ce produit, à l’aspect 

décontracté et élégant, est parfait pour 

les allées, patios ou entrées de voitures. 

D’inspiration européenne, il offre une variété 

de couleurs et de textures aidant à créer votre 

espace de vie extérieur personnalisé.

For projects where price point is an issue, 

Windermere makes for an interesting option. 

With its elegant and relaxed look, this is the 

perfect product for walkways, patios or car 

entrances. Stylishly European in inspiration, 

it comes in a variety of colours and textures 

to help personalize your outdoor living space. 

WINDERMERE®

PALETTE MIXTE / RANDOM BUNDLE

BEIGE IRLANDAIS / 
IRISH COAST

CHARCOAL /  
MIDNIGHT CHARCOAL

GRIS TRINITÉ /
CLIFFSIDE GREY

GRANIT / GRANITE BLEND

LISSE / SMOOTH • TEXTURÉ / FLAGSTONE

CLASSIQUE / CLASSIC

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

COMPATIBLE AVEC MUR CARTIER 

PAIRS WITH CARTIER WALL

Seulement offert en Charcoal.
Only available in Midnight Charcoal.

Non-offert en Charcoal.
Not available in Midnight Charcoal.58
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PRODUIT / PRODUCT : BEACON HILLTM (p.64)

Vivez la nuance du Beacon HillVivez la nuance du Beacon Hill
    Experience the many shades of Beacon Hill    Experience the many shades of Beacon Hill
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PRODUIT / PRODUCT : IL CAMPO® (p.70)

Vivez la texture du Il CampoVivez la texture du Il Campo
    Experience the texture of Il Campo    Experience the texture of Il Campo
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Les longues lignes épurées du pavé Artline™ 

s’harmonisent parfaitement aux conceptions 

minimalistes qui sont la tendance en 

aménagement extérieur. La gamme Artline™ 

présente un grand choix de couleurs et finis qui 

peuvent être utilisés séparément ou combinés 

pour créer un look graphique attrayant.

The long clean lines of the Artline™ paver 

reflect an emerging trend to minimalist, 

modern outdoor designs. Look for Artline™ 

in an exclusive assortment of colors and 

finish that can be deployed separately or 

combined to create graphic interest.

ARTLINE™
ENDURACOLOR™

PALETTE MIXTE / RANDOM BUNDLE

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
OPALE (34) 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
OPAL (34)

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

4 7/8"
125 mm

6 3/4"
169 mm

2 3/4"
70 mm

4 7/8"
125 mm

11"
281 mm

2 3/4"
70 mm

4 7/8"
125 mm

13 3/8"
338 mm

2 3/4"
70 mm

4 7/8"
125 mm

17 3/4"
450 mm

2 3/4"
70 mm

7 1/2"
188 mm

8 7/8"
225 mm

2 3/4"
70 mm

7 1/2"
188 mm

13 3/8"
338 mm

2 3/4"
70 mm

7 1/2"
188 mm

17 3/4"
450 mm

BRUME DE GRANIT / 
GRANITE MIST

CIEL MÉGANTIC / MIDNIGHT SKY 
FINI UMBRIANO® / UMBRIANO® 

FINISH 

OPALE (NUANCÉ) / 
OPAL BLEND

GRANIT / GRANITE BLEND
FINI IL CAMPO® / IL CAMPO® 

FINISH

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

COMPATIBLE AVEC MUR CARATM 

PAIRS WITH CARATM WALL
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Avec son aspect naturel, le pavé Beacon Hill™ 

texturé ou Ultra-lisse est idéal pour pratiquement 

tous les projets d’aménagement. Ses couleurs 

riches et sa conception de surface légèrement 

embossée procurent au pavé Beacon Hill™ texturé, 

une apparence rustique et chaleureuse, tandis que 

le fini Ultra-lisse, apporte un design contemporain.

Beacon Hill™ Flagstone or Ultra-Smooth finish 

has a natural appearance and is ideal for almost 

any landscape project imaginable. Its soft blended 

colors and subtle surface design give Beacon Hill™ 

Flagstone a relaxed historic look and feel while the 

Ultra-Smooth finish induces a contemporary feel.

CHARCOAL / 
MIDNIGHT CHARCOAL

BRUME DE GRANIT / 
GRANITE MIST

TOSCANE / TUSCANY

FOSSILE / FOSSIL

TEXTURÉ / FLAGSTONE • ULTRA LISSE / ULTRA SMOOTH

OPALE (NUANCÉ) / OPAL BLEND

GRANIT / GRANITE BLEND

BEACON HILL™ 60 et 80mm ENDURACOLOR™

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
OPALE (34) & TOSCANE (44) 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
OPAL BLEND (34) & TUSCANY (44)

Voir autres projets / See other projects p.2, 18, 21, 28, 29, 37, 38, 39, 42, 44, 45, 64, 115

80 mm

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

COMPATIBLE AVEC MUR CARATM 

PAIRS WITH CARATM WALL

Brume de Granit / Granite Mist

60 mm 80 mm

ULTRA-LISSE / 
ULTRA-SMOOTH

TEXTURÉ / 
FLAGSTONE

ULTRA-LISSE / 
ULTRA-SMOOTH

TEXTURÉ / 
FLAGSTONE

PALETTE MIXTE / 
RANDOM BUNDLE 7X15 22X37 PALETTE MIXTE / 

RANDOM BUNDLE
PALETTE MIXTE / 

RANDOM BUNDLE 7X15 PALETTE MIXTE / 
RANDOM BUNDLE

X X X X X

Charcoal / Midnight Charcoal X X

Fossile / Fossil X X X X X

Granit / Granite Blend X X X

Opale (nuancé) / Opal Blend X X X X X

Toscane / Tuscany X X X X

Offre de couleurs selon les formats / Offer of colors according to the formats
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

22 1/2"
570 mm

37 1/2"
950 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

7 1/2"
190 mm

15"
380 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

7 1/2"
190 mm

15"
380 mm

2 3/8"
60 mm

15"
380 mm

15"
380 mm

2 3/8"
60 mm

15"
380 mm

22 1/2"
570 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

7 1/2"
190 mm

15"
380 mm

2 3/8"
60 mm

15"
380 mm

15"
380 mm

2 3/8"
60 mm

15"
380 mm

22 1/2"
570 mm

BEACON HILL™
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Également disponible en 80 mm d'épaisseur.
Also available in 80 mm thickness.

Également disponible en 80 mm d'épaisseur.
Also available in 80 mm thickness.
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Également disponible en 80 mm d'épaisseur.
Also available in 80 mm thickness.

ENDURACOLOR™
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MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

8"
200 mm

8"
200 mm

Le fini unique et audacieusement tacheté du 

GranitoTM est obtenu grâce à la technologie 

de couleur ArtistaTM, un procédé breveté qui 

crée des combinaisons de couleurs piquetées 

visuellement étonnantes. Cette technologie 

est associée à Enduracolor pour une texture 

de surface raffinée et une couleur qui dure. 

GranitoTM est aussi offert en palette mixte de 

60mm.

The unique, boldly mottled color finish of 

GranitoTM is achieved with ArtistaTM Color 

Technology, a patented process that creates 

visually stunning, dappled color combinations. 

This technology is combined with Enduracolor 

for a refined surface texture and color that 

lasts. 

GranitoTM is also available in 60mm random 

bundle.

GRANITO™

PALETTE MIXTE / RANDOM BUNDLE

NOTTE

ENDURACOLOR™

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  

USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

EASY CLEAN™

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
NOTTE (33) & SABIA (29)

SABIA

SCURO

ARTISTA™

NOUVEAU / NEW*
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

4"
100 mm

8"
200 mm

2 3/4"
70 mm

8"
200 mm

16"
400 mm

Fabriqué selon un procédé spécial, le pavé 

Il Campo® est brossé et marqué de lignes 

irrégulières à la surface de chaque pièce. Il 

se démarque de tous les autres produits 

sur le marché par son apparence à la fois 

invitante et surprenante. Le fini Il Campo® est 

aussi disponible dans les produits ArtlineTM et 

PromenadeTM, offrant ainsi une grande variété 

de dimensions.

Produced by a specialized manufacturing 

process, the Il Campo® paver is brushed with 

irregular lines across each paver. Both striking 

and inviting, it is unlike any other product on 

the market. Il Campo® finish is also available in 

ArtlineTM and PromenadeTM products, offering 

a wide variety of sizes.

IL CAMPO®

ENDURACOLOR™

GRANIT / 
GRANITE BLEND

NOIR BROSSÉ / 
DARK CHARCOAL

MOJAVE / SANDSTONE

GRIS LÉGER / LIGHT GREY

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

Non-offert en Noir Brossé.
Not available in Dark Charcoal.

Voir autre projet / See other project p.65
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

4"
100 mm

8"
200 mm

24"
600 mm

La pureté des lignes est essentielle à la création 

de designs modernes. Optez pour la dimension, le 

fini et la couleur de la série Promenade™ et créez 

un effet linéaire dynamique dont l’esthétique 

saura rehausser vos projets d’aménagement. 

Peut être jumelé avec le Promenade Classique.

Clean, sleek lines are essential to any modern 

design. Choose the size, finish and color from 

the Promenade™ series for long narrow paving 

"planks" to create a dynamic linear aesthetic to 

complement any design. Can be combined with 

the Classic Promenade.

PROMENADE™
ENDURACOLOR™

GRIS ACIER / STEEL GREY

MOJAVE / SANDSTONE

GRANIT / GRANITE BLEND 
FINI IL CAMPO® / IL CAMPO®  FINISH

GRANIT NOIR / BLACK GRANITE 
FINI SERIES 3000® / SERIES 3000®  FINISH

OPALE (NUANCÉ) / OPAL BLEND

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
OPALE (34) 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
OPAL (34)

GRIS LÉGER / LIGHT GREY
FINI IL CAMPO® / IL CAMPO®  FINISH

NOIR BROSSÉ / DARK CHARCOAL 
FINI IL CAMPO® / IL CAMPO®  FINISH

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

4"
100 mm

4"
100 mm

12"
300 mm

4"
100 mm

4"
100 mm

16"
400 mm

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

COMPATIBLE AVEC MUR CARATM 

PAIRS WITH CARATM WALL
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Vivez la finesse du MattoniVivez la finesse du Mattoni
    Experience the finesse of Mattoni    Experience the finesse of Mattoni

PRODUIT / PRODUCT : MATTONI (p.82)
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PRODUIT / PRODUCT : COURTSTONE® (p.80)

Vivez la robustesse du CourtstoneVivez la robustesse du Courtstone
    Experience the robustness of Courtstone    Experience the robustness of Courtstone
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2"
50.8 mm

18"
453 mm

24"
606 mm

2"
50.8 mm

24"
606 mm

24"
606 mm

Arcana™ est un béton préfabriqué architectural 

sophistiqué EnduraColor™Plus, fabriqué avec les 

technologies et propriétés les plus modernes. Les 

agrégats de granit et marbre sablés et exposés 

en surface, confère au produit Arcana, un fini 

de grande qualité aux couleurs brillantes tout en 

étant anti-dérapant. Scellé en usine pour protéger 

et assurer une résistance aux taches de surface, 

ces unités de grand format sont très tendance pour 

les patios, abords de piscine, allées, toits-terrasses 

et en recouvrement de béton. 

The modern, sophistacated Arcana™ assumes 

a silky aspect with a matte texture and unique 

speckled colour palette in EnduraColor™Plus 

prefabricated architectural concrete. Created 

through fine blasting of its surface to expose an 

amalgam of natural granite and marble particles. 

These large format units are on-trend for patios, 

pool surrounds, walkways, roof decks and overlay 

projects. Arcana features a non-slip surface and 

is factory sealed with EasyClean™ for integrated 

surface protection from stains.

ARCANA™

MODENA

CORVARA
VIVANTO

EASY CLEAN™

ENDURACOLOR™PLUS

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
CORVARA, MODENA 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
CORVARA, MODENA 

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

2 1/2"
65 mm

7 7/8"
200 mm

Rappelant les pavés en terre cuite utilisés 

dans les villes et villages de la vieille Europe, 

le pavé Copthorne ® est un produit pratiquement 

indestructible qui ne craquera pas, ne fendra 

pas et ne flétrira pas. Fabriqué en utilisant un 

procédé de moulage spécial, chaque pavé 

possède une forme unique dont les dimensions 

demeurent toutefois similaires pour en faciliter 

l’installation.

Reminiscent of the brick pavers used in the 

cities, towns and villages of Old Europe, 

Copthorne  ® is a virtually indestructible paver 

that will not split, crack or fade. Crafted 

according to a special casting process, 

each paver has its unique shape, while the 

dimensions remain consistent for ease of 

installation.

BASALTE / BASALT

CHÊNE VIEILLI / OLD OAK
TERRE BRÛLÉE / BURNT CLAY

ROUGE BOURGOGNE / BURGUNDY RED

REALA™

ULTIMA™

COPTHORNE®

ENDURACOLOR™PLUS

Voir autres projets / See other projects p. 2, 8, 9, 18, 28, 29, 44, 53, 86, 115

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

5 1/8"
130 mm

5 1/8"
130 mm

2 3/8"
60 mm

5 1/8"
130 mm

5 3/4"
145 mm

2 3/8"
60 mm

5 1/8"
130 mm

6 1/2"
165 mm

2 3/8"
60 mm

5 1/8"
130 mm

7 1/4"
185 mm

2 3/8"
60 mm

5 1/8"
130 mm

8 3/8"
215 mm

Rien n’égale le pavé Courtstone® 

pour recréer l’aspect intemporel des 

vieux pavés européens. Sa robustesse 

insurpassable et sa texture réaliste en 

font un produit idéal pour les entrées, 

les terrasses, les allées et les accents 

décoratifs. C’est un produit dont la beauté 

ne se flétrira pas.

The Courtstone ® paver captures the 

essence of Old Europe. Its unsurpassed 

strength and realistic texture make it the 

perfect choice for driveways, patios, paths 

and decorative accents. Made to last, its 

beauty will offer persistent pleasure.

COURTSTONE®

PALETTE MIXTE / RANDOM BUNDLE

BASALTE / BASALT

ENDURACOLOR™PLUS

Voir autres projets / See other projects p.11, 16, 17, 27, 43, 47, 75

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

REALA™

ULTIMA™

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

2 3/8"
60 mm

9 1/2"
240 mm

Le pavé Mattoni réinvente la brique 

romaine classique en lui donnant une 

touche moderne. Offerte dans une palette 

de teintes profondes et naturelles, son 

format étroit est idéal pour les sentiers de 

jardins sinueux, les jardins authentiquement 

campagnards et les motifs en chevrons 

classiques.

Mattoni reinterprets classic Roman brick 

with a modern spin. Available in a palette of 

deep, natural colors, the slim format is ideal 

for curved garden paths, authentic country 

gardens and classic herringbone patterns.

MATTONI

GRANIT / GRANITE BLEND

SABLE D'AMALFI / SABLE BLEND

NOIR / DARK CHARCOAL

EASY CLEAN™

ENDURACOLOR™PLUS

Voir autres projets / See other projects p.24, 25, 26, 32, 33, 74

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
SABLE D'AMALFI 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
SABLE BLEND 

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

6"
150 mm

9"
226 mm

2 3/8"
60 mm

9"
226 mm

9"
226 mm

2 3/8"
60 mm

9"
226 mm

12"
300 mm

L’aspect à la fois moderne et élégant du pavé 

Richcliff  ® donne du chic à tout aménagement 

paysager. Sa texture en relief réaliste est 

moulée d’après des centaines de pierres 

naturelles et lui confère une apparence des 

plus authentiques. Ce pavé est jusqu’à quatre 

fois plus robuste que le béton coulé, ce qui en 

fait le choix idéal pour tous vos projets.

The modern yet elegant look of Richcliff  ® 

pavers will add a touch of class to any 

landscaping project. The realistic embossed 

surface texture is cast from hundreds of 

natural stones to ensure an authentic natural 

appearance. Up to four times stronger than 

poured concrete, these pavers are ideally 

suited in any role.

RICHCLIFF 

®

PALETTE MIXTE / RANDOM BUNDLE

BRUME DE MER / 
DAWN MIST

TAUPE ASSINICA / 
PEBBLE TAUPE

REALA™

ULTIMA™

Voir autres projets / See other projects p.16, 17, 44, 101, 106, 117

ENDURACOLOR™PLUS

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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PRESTIGE PAYSAGE
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

4"
100 mm

8"
200 mm

2 3/4"
70 mm

8"
200 mm

8"
200 mm

2 3/4"
70 mm

8"
200 mm

16"
400 mm

Series 3000® est un pavé raffiné dont la 

surface à haute résistance est traitée par 

grenaillage. Cette technique, combinée à l’ajout 

d’agrégats de granit, ennoblit le matériau qui se 

prête merveilleusement bien à tous les projets 

résidentiels et commerciaux.

A sophisticated paver with a high-

performance surface made from granite 

aggregates, the resulting Series 3000® is an 

ennobled paver perfectly suited for all types 

of residential and commercial projects.

BRUME DE MONTAGNE / 
MOUNTAIN MIST

GLACIER

GRANIT NOIR / BLACK GRANITE

SERIES 3000®

ENDURACOLOR™PLUS

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
BRUME DE MONTAGNE (29) & GLACIER (???) 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
GLACIER (???) & MOUNTAIN MIST (29)

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

COMPATIBLE AVEC MUR CARATM 

PAIRS WITH CARATM WALL
4x8 & 8x8

Offert seulement en Granit Noir.
Only offered in Black Granite.
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

4"
100 mm

9 3/4"
250 mm

De dimensions plus importantes que le pavé 

Copthorne ®, le pavé Town Hall® est coulé dans 

des moules créés à partir de briques jadis utilisées 

pour paver les rues. Ses couleurs foncées 

contribuent au charme de son esthétisme. Il 

conservera sa belle apparence et sa résistance 

exceptionnelle grâce à nos technologies 

Enduracolor™Plus et Ultima™. Le pavé Town Hall® 

est de type perméable, une tendance en matière 

d’aménagement paysager que Rocvale est fière 

de vous offrir.

With more substantial proportions than 

Copthorne®, the Town Hall® paver is cast 

from original brick street pavers and offers 

a distressed, timeworn appearance. Thanks 

to our Enduracolor™Plus and Ultima™ 

technologies, it will retain its handsome look and  

exceptional landscape design that Rocvale is 

proud to feature.

TOWN HALL®

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

CHÊNE VIEILLI / OLD OAK

TERRE BRÛLÉE / BURNT CLAY

ROUGE BOURGOGNE / 
BURGUNDY RED

BASALTE / BASALT

ENDURACOLOR™PLUS

REALA™

ULTIMA™

Voir autres projets / See other projects p.11, 19, 20, 22, 23, 41, 95

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

5 1/8"
130 mm

7"
175 mm

2 3/4"
70 mm

5 1/8"
130 mm

9"
230 mm

2 3/4"
70 mm

5 1/8"
130 mm

12"
305 mm

Le pavé Tribeca a l’apparence des très beaux 

pavés de granit d’importation qui caractérisent 

ce célèbre quartier de Manhattan. Son look 

authentique, la précision de sa découpe ainsi que 

son fini EnduraColor™Plus en font un excellent 

choix pour votre projet.

Tribeca Cobble pavers have the look of the 

beautiful imported granite cobble stones 

preferred for centuries in this famous Manhattan 

neighborhood where Old world charm embraces 

the new. The natural cobble appearance, 

dimensional accuracy, and EnduraColor™Plus 

finish make Tribeca a timeless choice for your 

project. 

TRIBECA
PALETTE MIXTE / RANDOM BUNDLE

BASALTE CRISTALLIN / 
CRYSTALLINE BASALT

GRANIT POIVRÉ / 
PEPPERED GRANITE

ENDURACOLOR™PLUS

Voir autre projet / See other project p.21

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
GRANIT POIVRÉ 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
PEPPERED GRANITE 

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE90



BERGERON PAYSAGISTE
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La répartition aléatoire de la couleur et des particules de 

granit crée une surface panachée d’une beauté qui rappelle 

celle du granit naturel. La surface antidérapante du pavé 

Umbriano ® résiste aux taches et est un choix idéal pour les 

entrées, les abords de piscines, les terrasses, les places 

publiques et les bureaux. D’une composition moléculaire très 

dense, il résiste au chlore ou à l’eau salée des piscines, ainsi 

qu’à l’érosion due aux sels de déglaçage. 

The random dispersion of color and granite particles creates 

the beauty of Umbriano®’s unique mottled surface, which 

resembles natural granite. Umbriano®’s non-slip, stain 

resistant surface is an ideal choice for driveways, pool decks, 

patios, commercial plazas and offices. With its extremely 

dense molecular composition, it is unaffected by chlorine or 

salt pool water, and is resistant to deicing salt erosion. 

UMBRIANO®

CIEL MÉGANTIC / MIDNIGHT SKY

GRIS FRANÇAIS / FRENCH GREY

SOLSTICE D'ÉTÉ / 
SUMMER WHEAT

FÉÉRIE D'HIVER / 
WINTER MARVEL

ENDURACOLOR™PLUS

EASY CLEAN™

COLOR FUSION™

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
BLANC ANTILLAIS (52) , FÉÉRIE D'HIVER (38) & SOLSTICE D'ÉTÉ (48) 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
GRENADA WHITE (52), SUMMER WHEAT (48) & WINTER MARVEL (38)

Voir autres projets / See other projects p.11, 19, 20, 22, 23, 25, 31, 32, 33, 35, 45, 89, 101, 116

BLANC ANTILLAIS / 
GRENADA WHITE

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

COMPATIBLE AVEC MUR CARATM UMBRIANO® 

PAIRS WITH CARATM WALL UMBRIANO®

70 mm HEXAGONAL

Offre de couleurs selon les formats / Offer of colors according to the formats

Blanc Antillais / Grenada White

60 mm 70 mm 100 mm

PALETTE MIXTE / 
RANDOM BUNDLE 21X36 Hexagonal 8X16 16X16 8X24 12X24 24X24 18X36 36X36

X X

Ciel Mégantic / Midnight Sky X X X X

Féérie d'Hiver / Winter Marvel X X X X X X X X X X

Gris Français / French Grey X X X X X X X X X X

Solstice d'Été / Summer Wheat X X X X X X X X X X
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

4"
100 mm

18"
450 mm

36"
900 mm

2 3/8"
60 mm

21"
540 mm

36"
900 mm

4"
100 mm

36"
900 mm

36"
900 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

8"
200 mm

24"
600 mm

2 3/4"
70 mm

12"
300 mm

24"
600 mm

2 3/4"
70 mm

24"
600 mm

24"
600 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/8"
60 mm

7"
180 mm

14"
360 mm

2 3/8"
60 mm

14"
360 mm

14"
360 mm

2 3/8"
60 mm

14"
360 mm

21"
540 mm

UMBRIANO®
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ENDURACOLOR™PLUS

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

8"
200 mm

16"
400 mm

2 3/4"
70 mm

16"
400 mm

16"
400 mm

2 3/4"
70 mm

8"
200 mm

8"
200 mmMESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  

USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

24"
600 mm

24"
600 mm

À la fois classique et moderne, le Valois possède 

plusieurs attributs qui le démarquent des produits 

de gamme similaire avec sa surface d’une finesse 

inégalée et son protecteur Easy Clean™. D’aspect 

monochrome, il n’offre que très peu de variations 

de couleur et sa coupe franche à 90 degrés, sans 

chanfreins, ainsi que des joints réduits au minimum, 

lui confèrent une élégance sans pareille. À noter 

que son nom est empreint de la fierté des Valois, 

les citoyens d’Acton Vale, où est née et grandit 

l’entreprise Rocvale.

Valois is classic and modern with several attributes 

that allow it to stand out from other products in 

its range with its surface of unparalleled finesse 

treated with Easy Clean™ protection. Monochrome 

in appearance, its color variation is negligible, 

and as for profile, its 90-degree clean-cut edge, 

without chamfering, together with minimized joints, 

combines to confer unparalleled elegance. Note that 

its name recalls the pride of the Valois, citizens of 

Acton Vale, where Rocvale was born and thrives.

VALOIS

OPALE (NUANCÉ) / OPAL BLEND

EASY CLEAN™

ENDURACOLOR™PLUS

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
OPALE (34) 
SOLAR REFLECTANCE INDEX 
OPAL (34)

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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Vivez les possibilités sans fin du mur CaraVivez les possibilités sans fin du mur Cara
    Experience the wealth of possibilities with the Cara wall    Experience the wealth of possibilities with the Cara wall

98



MURS, MARCHES ET COURONNEMENTS
WALLS, STEPS AND COPING

Brussels Dimensional Stone
Mur CaraMC Wall™ 
   Couronnement / Coping
Mur Cartier 
Ledgestone™  
Sienastone®
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

4"
100 mm

8"
200 mm

12"
300 mm

2 3/4"
70 mm

5 7/8"
150 mm

12"
300 mm

Brussels Dimensional Stone a la même patine 

vieillie que le pavé classique Brussels Block. 

Reflétant les caractéristiques de la pierre de 

carrière, il apporte une chaleur intemporelle à 

tout projet. Sa conception simple en fait un choix 

populaire pour la construction de murs de jardin, 

de marches, de piliers, de cuisines extérieures 

et d'autres éléments paysagers. Les foyers 

ronds ou carrés peuvent aussi être conçus 

sur mesure à l'aide de Brussels Dimensional. 

 

Brussels Dimensional Stone has the same 

antiqued patina as the classic Brussels Block 

paver. Reflecting the cues of quarried stone, 

it brings similar timeless warmth and relaxed 

appearance to any project. Its simple design 

makes it a popular choice for constructing 

garden walls, steps, pillars, outdoor kitchens 

and other landscape features. Round or square 

firepits can be custom designed using Brussels 

Dimensional.

BRUSSELS DIMENSIONAL STONE®

CUIVRE NUNAVIK / COFFEE CREEK

CHARCOAL / MIDNIGHT CHARCOALCALCAIRE / LIMESTONEACAJOU / MAHOGANY

GRÈS / SANDSTONE

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

Voir autre projet / See other project p.47

Offert en Calcaire, Charcoal et Grès.
Offered in Limestone, Midnight Charcoal and Sandstone.

Unité standard
Standard unit

Couronnement
Coping
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Le système de murs et murets CaraMC est une 

pure révolution technologique et esthétique. Il offre 

d’infinies possibilités de design et d’applications 

vous permettant de créer des murs, murets, 

bancs, colonnes, piliers et autres éléments 

structuraux extérieurs qui n’ont de limites que 

votre imagination. D’une polyvalence extrême, 

le système comprend les éléments de base 

universels, de couronnement et de modules de 

façade avec ancrage.

The Cara Wall™ and low wall system is a pure 

esthetic and technological revolution, aligning 

form and function. Offering infinite design and 

application possibilities, the system adapts for 

walls, low walls, benches, columns, pillars and 

other exterior structural components whose only 

limit is your imagination. Extremely adaptable, the 

system comprises universal base, coping and 

anchored façade modules.

MUR CARAMC  WALL™

EASY CLEAN™

COLOR FUSION™

MUR CARA
MC

 

Une révolution technologique et esthétique

•	 Système de muret et de mur au design noble

•	 Utilisation comme muret et mur de soutènement à 

	 une ou double-face flexible

•	 Fini EnduraColor™ & EnduraColor™Plus

•	 Élégante finition avec module de façade microchanfreiné

•	 Flexible avec utilisation individuelle pour un design 

	 intemporel 

•	 Système de module de façade avec ancrage 

•	 Système haute-performance breveté

•	 S’intègre parfaitement avec la gamme EnduraColor™

•	 Grande flexibilité de design 

•	 Deux composantes offrant des opportunités illimitées  

	 (module de façade et élément de base) 

•	 Couronnement et base universels

CARA WALL
TM

 

An esthetic and technological revolution

•	 Low wall and elegant wall design system

•	 Deployed as a low wall and retaining wall with either 	

	 one of both sides flexible

•	 EnduraColor™ & EnduraColor™Plus finishes

•	 Elegant finish with micro chamfered façade module

•	 Flexible with individual use for timeless design

•	 Fascia panel system with anchors

•	 Patented* high performance system

•	 Integrates perfectly with the EnduraColor™ line

•	 Great design flexibility 

•	 Two components offering limitless applications 

	 (Fascia panel and base components) 

•	 Coping and universal base

Voir autres projets / See other projects p.22, 23, 34, 69, 98, 106

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2"
55 mm

14"
355 mm

19"
482 mm

2 3/4"
70 mm

14"
355 mm

19"
482 mm

2 3/8"
60 mm

14"
355 mm

28"
710 mm

2 3/8"
60 mm

14"
360 mm

24"
600 mm

2 3/8"
60 mm

14"
360 mm

24"
600 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

6"
150 mm

8"
200 mm

6"
150 mm

6"
150 mm

7"
175 mm

12"
300 mm

3"
75 mm

9 1/4"
233 mm

2 3/8"
60 mm

6"
150 mm

18 1/2"
466 mm

2 3/8"
60 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

6"
150 mm

9 1/4"
233 mm

2 3/8"
60 mm

6"
150 mm

21"
530 mm

2 3/8"
60 mm
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MUR CARAMC
  WALL™

Couronnement
Coping

Couronnement Umbriano®
Umbriano® coping

Bloc structural
Backer

Bloc structural XL
Backer XL

Demi modules de façade
Half Fascia Panels

Modules de façade coin
Corner Fascia Panels

Modules de façade
Fascia Panels Series 3000®

Modules de façade
Fascia Panels

Couronnement rond Umbriano®
Umbriano® Fullnose coping

Bloc de base
Base Unit

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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BRUME DE GRANIT / GRANITE MIST

BRUME DE GRANIT / GRANITE MIST OPALE (NUANCÉ) / OPAL BLENDGRANIT / GRANITE BLENDFOSSILE / FOSSIL

TEXTURÉ / TEXTURED

ULTRA-LISSE / ULTRA-SMOOTH

MUR CARAMC
  WALL™

SERIES 3000®    

GRANIT NOIR / BLACK GRANITE 
FINI SERIES 3000® / SERIES 3000® FINISH

GRIS FRANÇAIS / FRENCH GREYFÉÉRIE D'HIVER / WINTER MARVELCIEL MÉGANTIC / MIDNIGHT SKY SOLSTICE D'ÉTÉ / SUMMER WHEAT

UMBRIANO®

BLANC ANTILLAIS / GRENADA WHITE
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WINDERMERE

LISSE / SMOOTH

COURONNEMENT / COPING

UMBRIANO® (Offert en couronnement droit et rond. / Offered as a straight and fullnose coping.)

BLANC ANTILLAIS / GRENADA WHITE GRIS FRANÇAIS / FRENCH GREYFÉÉRIE D'HIVER / WINTER MARVELCIEL MÉGANTIC / MIDNIGHT SKY SOLSTICE D'ÉTÉ / SUMMER WHEAT

BEIGE IRLANDAIS / IRISH COAST GRANIT / GRANITEGRIS TRINITÉ / CLIFFSIDE GREY

BEIGE / TAN GRIS LÉGER / LIGHT GREYCHARCOAL / MIDNIGHT CHARCOAL LIN CENDRÉ / SUNSET ASHANTHRACITE / COAL GREY

BRUME DE GRANIT / GRANIT MIST OPALE (NUANCÉ) / OPAL BLENDFOSSILE / FOSSIL

BEACON HILLTM (Offert en couronnement droit et rond. / Offered as a straight and fullnose coping.)
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

3 1/2"
90 mm

10"
250 mm

17"
435 mm

Notre nouveau mur Cartier saura combler 

les attentes dans sa facilité d'utilisation. 

Composé d'unités qui s'emboîtent les unes 

dans les autres, l'élaboration d'un mur est 

ainsi un jeu d'enfant. Vous pouvez ainsi 

concevoir un muret ou des colonnes dans un 

choix de quatre couleurs compatibles avec 

nos produits Cartier, Eden, Hollandstone et 

Promenade (classique). 

Our new Cartier wall will meet expectations 

in its ease of use. Composed of units that fit 

together, building a wall is child's play. You 

can design a wall or columns in a choice 

of four colors compatible with our Cartier, 

Eden, Hollandstone and Promenade (classic) 

products. 

MUR CARTIER

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

GRIS LÉGER / LIGHT GREY

CHARCOAL / MIDNIGHT CHARCOAL

LIN CENDRÉ / SUNSET ASH

ANTHRACITE / COAL GREY

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

NOUVEAU / NEW*
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Crampons intermittents (assure le motif de liaison 
Intermittent lugs (ensures bond pattern)

CONCEPTION DU MUR CARTIER

Alignement et marques de coupe 
Alignment  and cut marks Rainure d'emboîtement 

Interlocking groove

•	 2 sided walls (automatic lateral interlock provides perfectly vertical walls).

•	 Near vertical batter (battered 2º) structural engineered walls (meets 
NCMA Min. 10” depth requirement).

•	 Intermittent lug design ensures proper interlock and bond pattern.

•	 50 % are closed-end for corners and step downs.

•	 Murs à deux faces (l'emboîtement latéral automatique permet d'obtenir 
des murs parfaitement verticaux).

•	 Murs d'ingénierie structuraux presque verticaux (battus à 2º) (conformes 
à l'exigence de profondeur minimale de 10 po de la NCMA).

•	 La conception des crampons intermittents assure un verrouillage et une 
liaison appropriés.

•	 50 % sont à bout fermé pour les angles et les descentes.

Unité standard 
Standard unit

Combinaison - Standard / coin 
Combination - Standards /Corners

Palletisation 
Palletizing

Marquage pour utilisation vertical ou avec recul 
Markings for vertical ou battered use
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DESIGN OF THE CARTIER WALL
Couronnement 

Coping

Couronnement de coin 
Closed-end coping

Rainure d'emboîtement 
Interlocking groove

Exemple de mur vertical 
Vertical wall exemple

Les unités à extrémité fermée s'emboîtent pour créer des coins verticaux ou avec recul. 
Closed-end blocks provide interlock for vertical and battered corners. Le couronnement Cartier vous permet facilement d'ajouter un couronnement de pierre 

naturelle, de béton (couronnement universel 14x28) ou de laisser le mur complètement 
vertical sans débordement. 

The Cartier wall coping allows an easy use of an overhang coping, be it natural stone, 
concrete coping or even leaving it completely straight vertically.
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

6"
152 mm

24"
610 mm

48"
1220 mm

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

2 3/4"
70 mm

12"
305 mm

24"
610 mm

Notre système de couronnement 

Ledgestone™ fait tourner les têtes avec son 

apparence raffinée et remarquablement 

naturelle. Ledgestone est un couronnement 

double-face polyvalent dont les arêtes 

ciselées s’intègrent à l’ensemble de nos 

murs.

The Ledgestone™ coping and pillar cap 

system turns heads with its remarkably 

refined and natural appearance. Featuring 

pitched edges, Ledgestone™ is a versatile 

double-sided coping that can be used to 

cap any of our landscape walls.

LEDGESTONE™

COURONNEMENT / COPING

COURONNEMENT DE COIN / CLOSE-END COPING

CHAMOIS / BUFF

ARDOISE / COASTAL STATE

REALA™

Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

3 1/2"
90 mm

24"
610 mm

24"
610 mm

COURONNEMENT DE COLONNE / PILLAR CAP

MARCHE / STEP

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE
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Épaisseur / 
Thickness

Largeur / 
Width

Longueur / 
Length

7 1/4"
185 mm

20"
500 mm

48"
1200 mm

7 1/4"
180 mm

20"
500 mm

70 7/8"
1800 mm

Si vous recherchez une marche de taille 

moyenne qui offre un choix de couleurs, 

Sienastone® est sans contredit le choix 

idéal pour réaliser votre projet. Seule de 

sa catégorie à posséder un bord biseauté, 

la marche Sienastone ajoute une touche 

de charme et de créativité supplémentaire, 

alors qu’elle est à la base un produit unique 

et attrayant.  

Medium-sized step with a mixed color 

palette, the Sienastone® makes for an 

excellent step to help finish your next 

project. The Siena step is the only one of 

its kind that features a beveled edge of 

the step, adding an extra bit of flair and 

creativity to an already unique, appealing 

step.  

SIENASTONE®

MARCHE ÉCLATÉE OU SCIÉE /

STEP NATURAL EDGE OR SAWCUT

NATUREL / NATURAL

CHARCOAL / 
MIDNIGHT CHARCOAL

BEIGE / TAN

ACAJOU / MAHOGANY GRANIT / GRANITE

GRIS LÉGER / 
LIGHT GREY

GRANIT / 
GRANITE BLEND

ÉCLATÉ / NATURAL EDGE

SCIÉ / SAWCUT

Voir autres projets / See other projects p.19, 106

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!

MESURE DE RÉFÉRENCE EN MÉTRIQUE  
USE METRIC MEASUREMENT FOR REFERENCE

BEIGE IRLANDAIS / 
IRISH COAST

GRIS TRINITÉ /  
CLIFFSIDE GREY

Offert seulement en Beige, Charcoal, Granit & Gris Léger.
Only offered in Granite Blend, Light Grey, Midnight Charcoal 
&Tan.
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PRODUITS / PRODUCTS : UMBRIANO® (p.92) & PIERRE NATURELLE BASALTE / NATURAL STONE BASALT (p.120)

Vivez le mariage entre béton et pierre naturelleVivez le mariage entre béton et pierre naturelle
    Experience the marriage between concrete and natural stone    Experience the marriage between concrete and natural stone
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PRODUIT / PRODUCT : RICHCLIFF® (p.84)

Vivez la richesse du RichcliffVivez la richesse du Richcliff
    Experience the richness of Richcliff    Experience the richness of Richcliff
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Pierre de grès durable d’une qualité 

exceptionnelle. La pierre naturelle Argent est 

une pierre sélectionnée offrant une grande 

stabilité de couleur. Peu propice aux réactions 

des minéraux provoquant des taches de fer ou 

d’algues, d’autant plus lorsque l’installation est 

réalisée selon nos recommandations. 

Durable sandstone of exceptional quality. Silver 

Birch natural stone is a selected stone with great 

colour stability. Largely impervious to mineral 

reactions resulting in rust or algae stains, and 

even more so when installed according to our 

recommendations.

INFORMATION SUR LE PRODUIT

•	 Provenance de l’Inde

•	 Fini flammé 

•	 Résistante au climat nordique québécois

•	 Faible taux d’absorption, forte densité  
	 et résistance élevée à l’abrasion 

•	 Roche sédimentaire détritique de grès  
	 cohérente avec grain fin

•	 Prédominance de gris tournant vers  
	 le brun avec une légère couleur de vert,  
	 pouvant présenter de modestes nuances

PRODUCT INFORMATION

•	 Imported from India

•	 Flamed finish 

•	 Withstands Québec’s Nordic climate

•	 Low absorption rate, high density and heightened 
	 resistance to abrasion 

•	 Coherent, fine-grained sedimentary sandstone of 
	 detrital origin

•	 Predominance of grey leaning towards brown with as 
	 light green tint, can be slightly nuanced 

ARGENT / SILVER BIRCH
Épaisseur / 
Thickness 

mm

Largeur / 
Width mm

Longueur / 
Length mm

Fini / Finish

Dalles / Slabs 22
300 
600 
600

600
600
900

Flammé
Flamed

Marches / Steps 150 400 1200

Couronnements droits / 
Straight coping 50 350 1200

Couronnements ronds / 
Fullnose coping 50 350 1200

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
SOLAR REFLECTANCE INDEX (36)

Voir autre projet / See other project p.36

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
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Épaisseur / 
Thickness mm

Largeur / 
Width mm

Longueur / 
Length mm

Fini / Finish

Dalles / Slabs 25
300 
600 
600

600
600
900

Flammé et Jet 
d'eau /  

Flamed and Waterjet

Marches / Steps 150 400 1200

Couronnements droits / 
Straight coping 50 350 1200

Couronnements ronds / 
Fullnose coping 50 350 1200

Bordures / Curbs 300 150 1000

Pierre de basalte magmatique ancienne et 

très dure. Elle est peu propice aux réactions 

des minéraux provoquant des taches de fer ou 

d’algues, d’autant plus lorsque l’installation est 

réalisée selon nos recommandations. 

Very ancient and hard igneous basalt 

rock. Largely impervious to mineral reactions 

resulting in rust or algae stains, and even 

more so when installed according to our 

recommendations.   

INFORMATION SUR LE PRODUIT

•	 Provenance du Vietnam 

•	 Fini flammé et jet d’eau   

•	 Résistante au climat nordique québécois

•	 Faible taux d’absorption, forte densité  
	 et résistance élevée à l’abrasion 

•	 Roche magmatique volcanique de basalte  
	 porphyrique avec grain fin

•	 Basalte gris à gris noir. Fin grain micro  

	 porphyritique

PRODUCT INFORMATION

•	 Imported from Vietnam 

•	 Flamed and water jet finish   

•	 Withstands Québec’s Nordic climate

•	 Low absorption rate, high density and heightened  
	 resistance to abrasion

•	 Igneous porphyry basalt rock with fine grain 

•	 Basalt grey to grey-black. Fine-grain micro porphyry

BASALTE / BASALT

Voir autres projets / See other projects p.16, 31, 40, 106, 116

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
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Épaisseur / 
Thickness 

mm

Largeur / 
Width mm

Longueur / 
Length mm

Fini / Finish

Dalles / Slabs 25 300 
600

600
600

Flammé
Flamed

Couronnements droits / 
Straight coping 50 350 1200

La pierre naturelle de granit Gris Cristal est 

une pierre très dure. Elle est peu propice 

aux réactions des minéraux provoquant 

des taches de fer ou d’algues, d’autant plus 

lorsque l’installation est réalisée selon nos 

recommandations. 

Castle Grey natural granite is an especially 

hard stone. Largely impervious to mineral 

reactions resulting in rust or algae stains, and 

even more so when installed according to our 

recommendations. 

GRIS CRISTAL / CASTLE GREY

INFORMATION SUR LE PRODUIT

•	 Provenance de Chine

•	 Fini flammé   

•	 Résistante au climat nordique québécois

•	 Faible taux d’absorption, forte densité et 
	 résistance élevée à l’abrasion 

•	 Roche magmatique plutonique de diorite  
	 granodiorite avec grain fin

•	 Gris avec fine inclusion de noir et blanc

PRODUCT INFORMATION

•	 Imported from China

•	 Flamed finish   

•	 Withstands Québec’s Nordic climate 

•	 Low absorption rate, high density and heightened  
	 resistance to abrasion

•	 A fine-grained plutonic igneous granodorite rock 

•	 Grey with subtle black and white accents

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
SOLAR REFLECTANCE INDEX (25)

Voir autre projet / See other project p.34
Plus de photos ou besoin 

d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
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Pierre de grès durable d’une qualité 

exceptionnelle. La pierre naturelle Gris Veiné 

est une pierre sélectionnée offrant une grande 

stabilité de couleur. Elle est peu propice 

aux réactions des minéraux provoquant 

des taches de fer ou d’algues, d’autant plus 

lorsque l’installation est réalisée selon nos 

recommandations. 

Durable sandstone of exceptional quality. 

Cliff Grey natural stone is a selected stone 

with great colour stability. Largely impervious to 

mineral reactions resulting in rust or algae stains, 

and even more so when installed according to 

our recommendations.  

GRIS VEINÉ / CLIFF GREY
Épaisseur / 
Thickness 

mm

Largeur / 
Width mm

Longueur / 
Length mm

Fini / Finish

Dalles / Slabs 22
300 
600 
600

600
600
900

Naturel
Natural

Marches / Steps 150 400 1200

Couronnements droits / 
Straight coping 50 350 1200

Couronnements ronds / 
Fullnose coping 50 350 1200

INFORMATION SUR LE PRODUIT

•	 Provenance de l’Inde

•	 Fini naturel veiné 

•	 Résistante au climat nordique québécois

•	 Faible taux d’absorption, forte densité  
	 et résistance élevée à l’abrasion 

•	 Roche sédimentaire détritique de grès  
	 cohérente avec grain fin

•	 Prédominance de gris tournant vers le brun  
	 avec une légère couleur de vert, pouvant 	
	 présenter de modestes nuances. 

PRODUCT INFORMATION

•	 Imported from India

•	 Natural textured  finish 

•	 Withstands Québec’s Nordic climate

•	 Low absorption rate, high density and heightened  
	 resistance to abrasion 

•	 Fine-grained sedimentary sandstone of detrital 
	 origin

•	 Predominance of grey leaning towards brown with  
	 a faint green tint, and can be slightly nuanced.

INDICE DE RÉFLECTANCE SOLAIRE 
SOLAR REFLECTANCE INDEX (29)

Voir autres projets / See other projects p.30, 117

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
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Pierre de grès durable d’une qualité 

exceptionnelle. La pierre naturelle Ivoire est une 

pierre sélectionnée offrant une grande stabilité 

de couleur. Elle est peu propice aux réactions 

des minéraux provoquant des taches de fer ou 

d’algues, d’autant plus lorsque l’installation est 

réalisée selon nos recommandations. 

Durable sandstone of exceptional quality. Ivory 

Sand natural stone is a selected stone with great 

colour stability. Largely impervious to mineral 

reactions resulting in rust or algae stains, and 

even more so when installed according to our 

recommendations.  

IVOIRE / IVORY SAND
Épaisseur / 
Thickness 

mm

Largeur / 
Width mm

Longueur / 
Length mm

Fini / Finish

Dalles / Slabs 22
300 
600 
600

600
600
900

Sablé et Brossé 
Sandblasted and 

Brushed

Marches / Steps 150 400 1200

Couronnements droits / 
Straight coping 50 350 1200

Couronnements ronds / 
Fullnose Coping 50 350 1200

INFORMATION SUR LE PRODUIT

•	 Provenance de l’Inde

•	 Fini sablé et brossé  

•	 Résistante au climat nordique québécois

•	 Faible taux d’absorption, forte densité et 
	 résistance élevée à l’abrasion 

•	 Roche sédimentaire détritique de grès  
	 cohérente avec grain fin offrant une  
	 robustesse particulière compte tenu de sa 	forte  
	 teneur de particule de quartz

•	 Gris, crème, avec des lignes discrètement   
	 zébrées.

PRODUCT INFORMATION

•	 Imported from India

•	 Sandblasted and brushed finish  

•	 Withstands Québec’s Nordic climate 

•	 Low absorption rate, high density and  
	 heightened resistance to abrasion 

•	 Fine-grained coherent sedimentary sandstone  
	 of detrital origin that is particularly robust due  
	 to its high concentration of crystalline quartz

•	 Grey, cream, with lines discreetly striped.

Voir projets / See projects p.8, 51, 74, 75, 76 (Indian Coast)

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
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Pierre de grès durable d’une qualité 

exceptionnelle. La pierre naturelle Sable Doré 

est une pierre sélectionnée offrant une grande 

stabilité de couleur. Elle est peu propice 

aux réactions des minéraux provoquant 

des taches de fer ou d’algues, d’autant plus 

lorsque l’installation est réalisée selon nos 

recommandations. 

Durable sandstone of exceptional quality. 

Golden Sand natural stone is a selected stone 

with great colour stability. Largely impervious to 

mineral reactions resulting in rust or algae stains, 

and even more so when installed according to 

our recommendations.  

SABLE DORÉ / GOLDEN SAND
Épaisseur / 
Thickness 

mm

Largeur / 
Width mm

Longueur / 
Length mm

Fini / Finish

Dalles / Slabs 22
300 
600 
600

600
600
900

Sablé et Brossé 
Sandblasted and 

Brushed

Marches / Steps 150 400 1200

Couronnements droits / 
Straight coping 50 350 1200

Couronnements ronds / 
Fullnose Coping 50 350 1200

INFORMATION SUR LE PRODUIT

•	 Provenance de l’Inde

•	 Fini sablé et brossé  

•	 Résistante au climat nordique québécois

•	 Faible taux d’absorption, forte densité et 
	 résistance élevée à l’abrasion 

•	 Roche sédimentaire détritique de grès  
	 cohérente avec grain fin offrant une  
	 robustesse particulière compte tenu de sa 	forte  
	 teneur de particule de quartz

•	 Blanc, crème avec une légère touche de  
	 rose, avec des lignes discrètement ondulées

PRODUCT INFORMATION

•	 Imported from India

•	 Sandblasted and brushed finish  

•	 Withstands Québec’s Nordic climate 

•	 Low absorption rate, high density and  
	 heightened resistance to abrasion 

•	 Fine-grained coherent sedimentary sandstone  
	 of detrital origin that is particularly robust due  
	 to its high concentration of crystalline quartz

•	 White, presenting as cream with a discreet  
	 touch of pink, accented with discrete undulating lines  

Voir projets / See projects p.8, 51, 74, 75, 76 (Indian Coast)

Plus de photos ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 
More photos or need 

samples? Here!
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PAVÉS PERMÉABLES
PERMEABLE PAVERS

City Park  

Eco-Line™ 

Eco-Optiloc™ 
Eco-Priora™

Notre gamme de pavés perméables est la plus importante en Amérique du 

Nord. En développant pour vous ces produits écologiques, nous n’avons 

voulu faire aucun compromis quant à leur esthétisme. Nous avons donc 

réussi à maximiser leur capacité d’absorption de l’eau tout en priorisant le 

traitement des surfaces. Ainsi, nous sommes en mesure d’offrir des finis 

traditionnels comme celui du pavé Town Hall™, le seul pavé perméable de 

type rustique en Amérique du Nord, ou comme celui du pavé Eco-Line™, 

de style plus contemporain.

We take pride in offering the greatest selection of permeable pavers in 

North America. In developing these ecological products for you, we have 

not entertained the slightest compromise aesthetically. While maximizing 

their water absorption capabilities, we have emphasized appealing surface 

finishes. We are therefore able to offer traditional finishes such as the Town 

Hall™, the only rustic style permeable paver in North America, or the Eco-

Line™, with more contemporary styling.

Eco-Promenade™ 

Town Hall™

Tribeca

Plus d'informations ou besoin 
d'échantillons? Par ici! 

More informations or need 
samples? Here!
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NOTRE GARANTIE À VIE TRANSFÉRABLE

Rocvale offre une garantie à vie transférable sur l’intégrité structurelle de 

tous ses pavés, murets, bordures, couronnements et pierres naturelles 

destinés à un usage résidentiel. Tous nos produits installés et entretenus 

selon les instructions et soumis à une usure normale qui s’avèrent défectueux 

seront remplacés sans frais. Nous ne pouvons garantir l’accord des couleurs 

et la main-d’œuvre de remplacement n’est pas incluse. Nous vous conseillons 

d’enregistrer votre garantie.* 

*Tous les détails sur rocvale.com

OUR TRANSFERABLE LIFETIME GUARANTEE

Rocvale provides a transferable lifetime guarantee on the structural integrity 

of all our pavers, walls, edges, coping and natural stone for residential use. 

All materials installed and maintained to our guidelines and subject to normal 

wear, should they prove defective, will be replaced without charge. Color 

matching cannot be guaranteed and replacement labor is not included. 

Registration is recommended.*

*Details on rocvale.com

Les produits Rocvale sont conçus et fabriqués avec soin pour que vous puissiez réaliser votre rêve. Nous espérons que 
vous prendrez autant de plaisir à planifier votre aménagement paysager que nous en éprouvons à exercer notre métier.

Rocvale products are designed and manufactured with care so that you can realize your dream.  
We hope you will enjoy planning your landscaping project as much as we enjoy practicing our profession.

HENGESTONE HOLDINGS, INC. EST LE DÉTENTEUR OU L’UTILISATEUR AUTORISÉ DES MARQUES DE COMMERCE UTILISÉES DANS CETTE PUBLICATION, SAUF INDICATION CONTRAIRE. / HENGESTONE HOLDINGS, INC. IS THE OWNER OR AUTHORIZED USER OF ALL TRADEMARKS USED IN THIS PUBLICATION UNLESS OTHERWISE SPECIFIED.

Pour vos projets plus grands que nature

Résultat de notre expertise dans la réalisation de projets 

d’envergure exceptionnels, nous avons développé et  

continuons de produire des pavés aux teintes, aux textures et aux formats 

presque infinis. Mais comme il se peut que vos projets d’embellissement 

paysager requièrent une signature encore plus personnalisée, c’est avec plaisir 

que nous les fabriquerons sur mesure pour vous*. 

*Certaines restrictions s'appliquent. Quantités minimales requises. Contactez-nous pour 
plus d'informations.

Made-to-measure pavers for your projects rivaling nature’s 
magnitude

The outgrowth of our expertise gained through the realization of exceptional 

large-scale projects, we have developed and continue to produce pavers with 

an almost infinite array of tints, textures and formats. But should your landscape 

design require an even more personalized touch, we will be delighted to provide 

you with the made-to-measure product of your choosing*.

*Certain restrictions apply. Minimum quantities required. Contact us for more information.

Pour voir tous les produits 
disponibles chez Unilock, par ici! 
To see all the products available 

at Unilock, click here! 






